
6036 F. t. 1. om politimæssigt samarbejde i Øresundsregionen 

Lovforslagets konsekvenser er således i hovedtræk: 

Positive Negative 
konsekvenser/mindreudgifter konsekvenser/merudgifter 

Økonomiske konsekvenser for 
stat, kommuner og amtskommuner ingen Ingen 

Administrative konsekvenser for 
stat, kommuner og amtskommuner Ingen Ingen 

Økonomiske konsekvenser for er- Ingen Ingen 
hvervslivet 

Administrative konsekvenser for Ingen Ingen 
erhvervslivet 

Miljømæssige konsekvenser Ingen Ingen 

Administrative konsekvenser for Ingen Ingen 
borgeme 

Forholdet til EU-retten Ingen EU-retlige aspekter 

Lovforslaget er drøftet med Rigsadvokaten, Politidi- 
rektøren i København, Politimesteren i Tårnby og 
Rigspolitichefen. 

Lovforslaget er samtidig med fremsættelsen for 
Folketinget sendt til høring hos præsidenterne for 
Østre og Vestre Landsret, Sø- og Handelsretten og ret- 
terne i København, Århus, Odense, Aalborg og Ros- 
kilde, Den Danske Dommerforening, Dommerfuld- 
mægtigforeningen, Foreningen af Politimestre i Dan- 
mark, Politifuldmægtigforeningen, Rigsadvokaten, 
Politidirektøren i København, Politimesteren i Tårn- 
by, Rigspolitichefen, Politiforbundet i Danmark, Ad- 
vokatrådet, Det Danske Center for Menneskerettighe- 
der og Nævnet for Etnisk Ligestilling. 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 1 
Bestemmelsen indebærer, at Folketinget efter 

grundlovens § 19, stk. 1, giver samtykke til, at rege- 
ringen på Danmarks vegne kan tiltræde aftalen. 

Aftalen er nærmere omtalt ovenfor under pkt. 2 i de 
almindelige bemærkninger. 

Til § 2 
Artikel 6-8 i den indgåede aftale betyder, at dansk 

politi kan udføre en række politimæssige opgaver på 
svensk territorium, herunder udøve visse tvangsmæs- 
sige beføjelser over for personer - såvel danske stats- 
borgere som andre - der befinder sig i Sverige. 

De pågældende bestemmelser er nærmere omtalt i 
pkt. 2.4-2.8 i de almindelige bemærkninger. Her frem- 
går det bl.a., at dansk politi får mulighed for på den 

svenske del af Øresundsforbindelsen at udøve en ræk- 
. ke politimæssige opgaver, hvor øjemedet ville være 

helt eller delvis forspildt, hvis man skulle afvente, at 
svensk politi når frem til stedet. 

Som anført i pkt. 1 i de almindelige bemærkninger 
vil Øresundsforbindelsen komme til at udgøre en 
landbaseret grænse i et tæt befolket område. Det må 
derfor forventes, at de omtalte bestemmelser i aftalens 
artikel 6-8 samlet vil få en ikke uvæsentlig praktisk 
betydning for udførelsen af politimæssige opgayer i 
det pågældende grænseområde mellem de to lande. 

På den anførte baggrund finder Justitsministeriet 
det rigtigst, at der i lovteksten indsættes en selvstæn- 
dig hjemmel for dansk politis adgang til at udføre op- 
gaver i Sverige efter aftalens artikel 6-8. 

Til f 3 
Aftalens artikel 6-8 indebærer desuden, at svensk 

politi kan udføre en række politimæssige opgaver på 
dansk territorium, herunder visse tvangsmæssige be- 
føjelser. 

På den baggrund indeholder lovforslagets § 3 en 
bestemmelse, der giver polititjenestemænd fra Sveri- 
ge hjemmel til at udføre opgaver i Danmark efter afta- 
lens artikel 6-8. 

De opgaver, som svensk politi efter disse bestem- 
melser i aftalen kan udføre på dansk territorium, er 
nærmere beskrevet i de almindelige bemærkninger, 
pkt. 2.4-2.8. Heraf fremgår det, at svenske polititjene- 
stemænd under nærmere angivne betingelser kan til- 
bageholde personer på den danske del af Øresundsfor- 
bindelsen med henblik på hurtigst muligt at overgive 
vedkommende til de danske myndigheder. 


